       CURRICULUM VITAE / RÉSUMÉ
	 PARTICULARS
	Jesús Rodríguez Muñiz

	
	Born on June 28, 1983 in Madrid (Spain)

	
	Ruiz Tatay Street, 30 Postcode: 21640 Huelva (Andalusia)

	
	Ronda de Capuchinos Street, 21, 2nd floor B Postcode: 41008 Seville

	
	(+34) 959561291 

	
	(+34) 620394631

	
	jesusrod_muniz@hotmail.com

	
	http://www.proz.com/profile/994273

	EDUCATION 


	· 2001-2006 ENGLISH GRAMMAR, LITERATURE AND HISTORY DEGREE. University of “El Carmen” in Huelva (Andalusia). Secondary language teached: ADVANCED FRENCH.
· 2006-2008 BACHELOR OF ARTS IN APPLIED LANGUAGES: TRANSLATION AND INTERPRETING (ENGLISH WITH GERMAN). University of Wales in Swansea. Note: The short period of this four-year university degree is the result of a validation/recognition of my first degree as an English teacher. 


	COMPLEMENTARY EDUCATION

	· French Course: "The French Cultural Identity: Writing and Speaking" conveyed by The University of "El Carmen" in Huelva. A month.

· Advanced and intensive English course conveyed by The Eastbourne School of English in Eastbourne (England). A month.



	EMPLOYMENT AND EXPERIENCE
	· 2009 - Freelance translator and interpreter
· I have experience in:

       •  Scientific translations

       •  Engineering translations

       •  Textile, food and agriculture technology translations

       •  Medical sciences: public health […]
       •  Agricultural sciences: fishing, medicine and veterinary 
           science

       •  Economic and business texts and reports

       •  Foreign and domestic trade

       •  Legal documents: contracts, minutes […]
       •  Papers, information and documentations

       •  Dubbing and Subtitling




	LANGUAGES

	· A Language: Spanish (Native)

· B Language: English (Proficiency)
· C Language: French (Moyen/Intermédiaire)
· D Language: German (Fortgeschritten/Mittelsufe)

	COMPUTING

	· Microsoft Office

· Web-authoring tools
· SDL Trados
· Worfast

· Across

· Star Transit

· Atril Dejá Vù


	PROFESSIONAL COMPETENCES
	      -     Willingness to learn

      -     Willingness to work as a team

      -     I am a responsible, loyal and reliable person

      -     Willingness to comply with the pertinent rules

      -     Enthusiastic and optimistic attitude at all times

      -     I am a tenacious and persistent person

      -     If problems, I have a very flexible attitude

      -     I commit myself to offer a good performance

      -     I am a competent freelance translator and I have never missed a 
            deadline yet
 

	RATES
	      English > Spanish  0.06 - 0.14 euros per word
      Spanish > English  0.08 - 0.14 euros per word

      French > Spanish  0.06 - 0.14 euros per word

      German > Spanish  0.08 - 0.14 euros per word

      1000 - 3000 words per day (approximately)

Note: My usual rate for direct translations from English to Spanish are 0.08 euros per word but these rates could be modified depending on languages combination, volume of work, difficulty, deadlines and so on and so forth. My lowest rate is 0.05 euros per word in English and French and 0.08 euros per word in German. However, in larger translations, rates could be negotiated with the client, therefore discounts can be possible. The rate for proofreading is 0.03 euros per word in English and 0.05 euros per word in French and German. If possible, I prefer to work with SDL Trados. 




